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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES = =
| COM(Z9),68 f{n$L 7f, l
‘Vh ?t'f Bruss;ls;'jé February 1979

! /f' 5
j R
P

S 2
i -
S
N\~

Proposal for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

laying down for 1979 certain measures for the conservation -
and management of fishery resources applicable to vessels
flying the flag of Sweden '

(submitted to the Council by the Commission)

|

' COM(79) 66 final




EXPLANATORY MEMORANDUM

Pursuant to the Framework Agzreement on Fisheries between the
European Economic Community and Sweden signed on 21 March 1977 the
two parties have consulted about their fisheries relations in 1979.
These consultations have resulted in agreement between the two
delegations about fishing rights for the year 1979 for each party
in the waters of the other and abouit the need to introduce TAC's
for certain joini stocks occurring in Kattegat and their allocations

between the parties.

Furthermore itripartite consultations between the Community, Norway
and Sweden about regulatory measures for fishing in Skagerrak and part
of Kattegat have resulted in agreement bhetween the delegations about
the need to establish TACs for ceriain fish stocks occurring in these

areas and about the size and alloccations of these TACs.

"It is the purpose of the two Regulations propcsed hereby to
establish a regime allowing Swedish vessels to fish in the Community
fishery zone in accordance with the agreemenis reached during the

said consultations.

The arrangements provided for in these HRegulations
are based upon the attached Agreed Records of the conclusion of the
consultations. Since the interim regzime under thchi,Swedish vegsels
are suthoriged to fish at present in the Community's fishery zone
(Regalation (EEC) ne. 3151 /78) expires on 28 February 1979 it is

necessary that a new regime is a2dopted befors thet date if an interruption

(o k]

of +the reciprocal fishing activitiea hetween the Community and Sweden

.

is to be avoidaed.

In order %o respect this time limit the Commismsicn proposes that
the propoasd regime be established initisily by an intarim Regulation
on the bagis of Ariticle 103 of the Tresty and subseguently replaced
by a Regulation adopted under Article 43. The Commiszion therefore

submite at the same time preposala fop two Regnlations

The Council is invited %o adept the Ssgulsiion based upon frticle
com

103 before 28 ¥ebruery and to adopt the gecond Regulation bared upon

2

Article 43 as soon as possible aftar having consvlitad the Evropesan

Parliament.



COUNCIL REGULATION (EEC)

laying down for 1979 certain measures for the conservation
and management of fishery resources applicable to.

vessels flying the flag of Sweden{

§

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community, and

in particular Article 43 thereof,
Having regard to the proposal from the Commission,
Having regard to the opinion of the European Parliament (1),

Whereas on‘3 November 1976 the Council adopted a set of resolutions concerning
certain external and internal aspects of the common fisheries policy;

\

Whereas the Community and the Kingdom of Sweden have signed a Framework

Agrcement on fisheries;
whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for approval:

Whereas the Community and' syeden have held consultations concerning their

reciprocal fishing allocations for 1979;

Whereas during these consultations the delegations agreed to recommend their

respective authorities that they fix certain catch quotas for 1979 for vessels

of the other party;

(1) 0.J.
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Whereas the Agreement of 19 December 1966 between Denmark, Norway and
Sweden on mutual access to fishing in Skagerrak and Kattegat provides

that each party shall grant access to fishing by vessels of the other
parties within its fishing zone in Skagerrak and part of Kattegat seawards
of 4 nautical miles from baselines;

Whereas the Convention of 31 December 1932 between Denmark and Sweden
concerning fishing conditions in the maritime waters bordering both
parties provides that each party shall grant access to fishing by

vessels of the other party within its fishing zone in the Kattegat seawards
of 3 nautical miles from baselines and in certain parts of @resund and the
Baltic Sea up to the baselines; '

Whereas in the context of these Agreements, the Commuhity, Norway and
Sweden and the Community and Sweden have consulted about regulatory measures

in respect of fishing in the area covered by the Agreements;

Whereas.in this context the parties have also consulted about regulatory

measures for certain fish stocks occurring in an area falling within.

both Skagerrak and Kattegat. " » W e

Whereas during these consultations, the delegations agreed to recommend
their respective authorities to introduce catch :Limitations. for certain

species in these areas;

Whereas the proposed catch limitations consist of quotas, allocated to
each party, which are not subdivided according to the fishing zones of

the parties;

Whereas by Regulation (EEC) No ‘ /79 of 1979 laying
down for 1979 certain interim measures for the conservation and management ..
&P

.of fishery resources applicable to vessels flying the flag of Sweden ,
the measures laid down in the present Regulation were adopted as interim
measures pending their inclusion in the common agricultural policy by the ..

adoption of a Regulation under Article 43 of the Treaty,

HAS ADOPTED-THIS REGULATION: _ S :

————————————

1 oJ
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Article 1

1. Fishing by vessels flying the flag of Sweden in the 200 miles

zone of the Member States in the North Sea, Skagerrak,Kattegat, the

Baltic Sea, the Labrador Sea, lavis Strait, Baffin Bay and the Atlantic
Ocean north of 43°00* N shall be authorized in 1979 for the species referred
to in Annex I within the geograpnical and quantitative Llimits laid down

therein and in accordance with the provisions laid down in this Regulation.

2. Without prejudice to the provisions of paragraph 1, fishing by vessels
flying the flag of Sweden for species other than those for which quotas are
established in Annex I is authorized in Kattegat, Skagerrak and Oresund, east
of a Lline drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of
Lindesnes and north of a line drawn from the Llighthouse of Stevn$ to the

lighthouse of falsterbo.

3. For the purposes of this Regulation, Skaggerak is Limited in the west by

a (ine drawn from the Llighthouse ¢f Hanstholm to the Lighthouse of Lindesnes
arnc in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the Lighthouse of
Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden, Kattegét is Limited

in the north by a line drawn from Skagen ligthouse to the Llighthouse of
Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden and in the south by a
line drawn from Hasendre Head to Gniben Point, from Korshage to Spodsbjerg, and
from Gilbjerg Head to the Kullen, and @resund is Llimited in the north by a line
drawn from Gilbjerg Point to the Kullen and in the south by a Line drawn from

the lighthouse of Stevns to the lighthouse of Falsterbo.

4, Fishing authorized under paragraph 1 and 2 shall be limited to the parts
of the 200 miles fishing zone lying seawards of 12 nautical miles from the
base-lines from which the territorial waters of Member States are measured,

with the following exceptions:
(a) fishing in Skagerrak is authorized seawards of 4 nautical miles from
the base-lines of Denmark;

(b) fishing in Kattegat is authorized seawards of 3 nautical miles from the

base-lines of Denmark;

(c) fishing for herring in the Baltic Sea is authorized up to the coast

of Bornholm and Kristiansd from 1 May until 31 August.

(d) fishing in @resund is authorized within the areas aud in accordance

with the conditions set out in Annex II. o
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5. Notwithstanding paragraph 1,unavoidable by-catches of a species for
which no quota is established in a zone shall be permitted within the

limits fixed in the conservation measures in force in the zone concerned.

6. By-catches in a given zone of a species for which a quota is

established in that zone shall be counted against the quota concerned.
Article 2

l. Vessels fishing under the quotas established in Article 1 sghall
comply with the conservation and control measures and all other provisions
governing fishing in the zones referred to in Article 1.

) oo e

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a logbook in which the
information specified in Annex III shall be entered.

3. Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to the Commission,
according to the rules set out in Annex IV, the information specified in

that Annex.

4. The registration letters and numbers of the vessels referred to in

pafagraph 1 must be clearly marked on the bow of the vessel on both sides..
Article 3

1. Fishing within ICES subareas IV and VI, and ICES division III,(b),(c),(d
under the quotas established in Article 1 shall be permitted

only where a licence issued by the Commission on behalf of the Community

at the request of the Swedish authorities is held on board and where the

conditions set out in the licence are observed.

2. Licences shall be issued for the purposes of paragraph 1
subjéct to the condition that the number of licences valid on any one
day shall not exceed: -

75 for fishing cod and herring in the Baltic Sea

6 for fishing salmon in the Baltic Sea
21 for fishing in ICES subareas IV and VI all species veferred to

in Annex I other than Lling

3 for fishing ling in ICES subareas IV and VI.
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3. When an application for a licence is submitted to the Commisegion,
the following information shall be supplied:

(2) name of the vessel;

(b) registration number;

(¢) external identification letters and numbers;
(3) port of registration;

(e) name and address of the owner or charterer;
(f£) gross tonnage and overall length;

(g) engine power;

(h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing;

(j) intended area of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;
(1) period for which a licence is requested.

. 4. Each licence shall be valid for one vessel only. When several vesszels
are taking part in the same fishing operation, each vessel shall be in
possession of a licence. e

5. .Licences may be cancelled with a view to “issuing new licences. --
Cancellation . ghall take effect from the _date of the surrender of

the licence.. to the Commission.

6. Licences issued pursuant to Regulation (EEC) No /19

shall remain valid if so requested By the Swedish authorities. !

. . . P
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Article 4

Fishing in Skagerrak for the quotas referred to in Article 1 is
subject to the following provisions:

1. Directed fishing for herring is prohibited from 1 January to 31 March
1979 and from 1 October to 31 December 1979;

2. Directed fishing for herring for purposes other than human consumption
is prohibited; '

3. The use of trawls and purse seines for catching pelagic species...
is prohibited from Saturday midnight to Sunday midnight.

Article 5

Fishing in Kattegat for the quotas referred to in Article 1 shall be

subject to the following provisionsa:

l. Directed fishihg for herring for purposes other than human

consumption is prohibited;

5, The use of trawl and purse seine for .catching . of pelagic species
is prohibited from Friday midnight to Sunday midnight.
Article 6

only long-liners are authorized to fish for ling.

Article 7

The competent authorltles of the Member States shall take appropriate
steps, including the regular inspection of vessels, to ensure the

enforcement of this Regulation. .

* Article>8“

Where an infrlngement is duly established the Member States shall,

without delay, inform the Commission of the name of the vessel 1nvolved

and of any action they have taken.

Article 9
Regulation (EEC) Vo /79 WV'  "7 is hereby repealed.

-]

i
e e g e



Article -10

This Regulation shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the European Communities.

It shalil apply until 31 December 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member Statesa:--.

Done at Brusselé.

,» For the Council,

The President



ANNEX 1

FISHING QUOTAS FOR THE PERIOD 1 JANUARY TO 31 DECEMBER 1979

Species Area within which fishing is authorised | Quantity -
(tonnes)
Cod ICES IIT (b)(c)(d) 1.500
{ Skagerrak (1) 1.000 (2)
l Kattegat (3) 4.600 (2)
i ICES IV 400
| Haddock Skagerrak (1) 2.500 (2)
ICES IV 600
© Wniting Skagerrak (1) 400 (2)
l Kattegat (3) 1.000 (2)
! ICES IV 100
. Plaice Skagerrak (1) 400 (2)
? Kattegat (3) 1.000 (2)
| Platfish ICES IV 80 ~
| iackerel ICES IV "3.750 (4)
‘ Skagerrak (1) 1.350 (2)
Sprat ICES IV 8.750
Skagerrak (1) 18.000 (2)
Blue whiting ICES IV, .VI (5) 4.000
Herring Skagerrak (1) 3.450 (2)
Kattegat (3) 17.500 (2)
ICES III (b), (c), (d) © 3,000
, ICES IV Pe.me.
Ling ICES IV, VI (5) . 400
Salmon ICES III(b), (c), (d) ) 25

(1)

(2)
(3)

Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the
iighthouse of Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse
to the lighthouse of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden

To be reduced by the quantities taken outside the EEC fishing zone

Limited in the north by a line drawn from Skagen lighthouse to the ighthouse

of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden and in -he south by a
line drawn from Hasenﬁre Head to Gniben Point, from Korshage to Spodasjerg, and

. from Gilbjerg Head to the Kullen.

(4)
(5)

Of which no more than 1.500 % may be flshed in the paris of IC=S subarea IV situated
either south of 60° north or east of 2° E
North of 56°30'N



ANNEX Il

Inside a depth of 7 m is only allowed
a) fishing by net for herring, and
b) fishing by lines in the months of July to COctober inclusively.

Outside a depth of 7 m fishing by trawl or seine is prohibited South

of a Line from Ellekilde Hage to Lerberget.
Notwithstanding para 2 fishing is allowed on the Middelgrunden by

"Agnvod" which does not measure more than 7,5 m between "Armspidserne’.

North of the line referred to in para 2 fishing by trawl or Danish seine

is allowed until 3 nautical miles from the coast.



ANNEX 1l

The foliowing details are to be entered in the log-book after each haul:
1. The quantity (in kg) of cach specics caughr; '

2 The date and the time of the haul;

3. The geopraphical position in which the catches were made;

4. The fishing method used.

v e o S an
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ANNEX IV

1. The information to be transmitted to the Commission and the time-

table for its transmission are as follows:

l.1. On each occasion the vessel enters the 200 nautical~mile
fishing zone off the coasts of the Member States of the
Community which is covered by Community rules on fisheries:
(a) the information specified under point 1.4 below;

(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;

(¢) when and where fishing is to commence.

In theevent that the fishing operation requires repeated
daily entries into the Community fisheries zone a single

communication on first entering the zone will suffice.

1.2, On each occasion the vessel leaves the 200 nautical-mile
fishing zone off the coasts of the Member States of the
Commuiity which is covered by Community rules on fisheries:
(a) the information specified under point 1.4 below;

(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;

(c) the quantity (in kg) of each species caught since the
previous transmission;

(d) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were
taken;

(e) the quantity (in kg) of each species transferred to other
vessels since the vessel entered the Community fishing zone
and the identification of the vessel to which the transfer

(£) ‘the ﬁiggéity (in kg) of each species landed in a port of
the Communitj since the vessel eﬁter—ed the Community

fishing zone.A .
In the event that the fishing operation requires repeated
daily exits from the Community fisheries zone,a single

communication on the last exit will suffice.



1.3. At weekly intervals, commcnung on the scventh day after the vessel first enters the

fishing zone of the Member States:
(a) the information specificd undcr point 1.4 bclow;.
() the quantity (in kg) of cach species caughe since the previoui transmission;

-

{c} the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

1.4. {a) The name, call sign, identification numbers and letters of the wessel and the name of

ity master; .
1 the date, the time and the geographical position of the vessel.
1<) the serial number of the message;
Jp idenification of the type of message;

the date, the time and the gcégraphical position of the vessel.

v

2.1. The information specificd under point 1 shall be transmitted to the Commission of the
- Turopcan Communitics in Brusscls (telex address 21877 COMEU) via one of the radio

< stations Jinted under point 3 below and in the form specificd under point 4.

*
&)

venwd, it may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel.

. Hame of radio station . ; " Call sign of radio station
Sevwn . . OXP
Rvand , _ . OXB
Norddeich e . ' DAF DAK .
' DAH DAL .
) DAl DAM
DA} DAN

. if it s iniposaille for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the

-
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P R

Naome of radio station
S.heveningen
Ousiende
Nonth Forcland
Famber
Cullercoats

W h.k

Oban
Paripatrick
Anglesey
Hracombe *
Niton
Stonchaven
Portshead

’
-

Land's End
Valentia

Malin Head
Boulozne

Brest .
Saint-Nazaire
wordeaux-Arcachon
Prins Christians Sund
Julianchab
(,ndl.hfnh
Heolveinsborg
Godhavn
Stocaholm

Gitchorg
Ronne

. Torm of communications.

B B P

N s o B

Call sign of radio station
PCH
osT

oXi Central Godthib

SDG
OYE

Transmission of the information specified nnder point 1 shall take the form of messapes

preveded by the words *Pécheur Brussels' and the mformanon clcmcnts shall be given in the

3ol mum n.Jc.r .

" the code ‘Pécheur Brussels®s

— name of vessel;

— ¢all sign;

— e¢xternal identification letters and numbers;

— scrial number of the message for the voyage in question;

— indication of the type of message according to the following code:
— moessage — when entering the Community zone: *IN',
— message = when leaving the Community zone: OUT'

‘WKL

— the geopraphical p«mtion;

— weekly message

— tiie ICFS division or ICNAF zone in which fishing is expected to commence;

— the dare on which fishing is expecred to commence; . -

— the qut anzity (in k) of cach spccncs of fish in the hold using the code mcnnoncd in

point 3 below;

R e e R
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1.3. At weekly intervals, commcnung on the scventh day after the vcssel first enters the
fishiing zone of the Member States:

(a) the information specified under point 1.4 bclow;l

{b) the quantity (in kg) of cach species caught since the previous ttansmission;

{c) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

1.4, (2) The name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of
s mmaster;

thy the date, the time and the geographical position of the vessel.

¢, the scrial number of the message;

W) idensification of the type of message;

fe* the date, the time and the geographical position of the vessel.
2.1. The information specificd under point 1 shall be transmitted to the Commission of the

turopean Communities in Brusscls (telex address 21877 COMEU) via one of the radio
stations Jisted undee point 3 below and in the form specificd undcr point 4.

2.2, if it is imipasaille for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the
e d 1t may be transmitted on the vessel's behalf by another vesscl.

rd

Jlame of radia station . " . Call sign of radio station
e - oxep
R vand : . ) A OXB
Norddeich L ‘ ' DAF DAK \
' ‘ 7 DAH DAL ,
C _ 3 DAl DAM

DA} DAN

v
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Y ey wat b’ 4

Nime ¢f radio station
$.heveningen
Oousicnde
North Foreland
Hamber
Cullercoats

A\S h.k

Oban
Paripatrick
Anglesey
Hiracombe
Niton
Stonchaven
Portshead

’
rd

Land’s End
Valentia
Malin Head
Boulogne

Brese .

Saint-Nazaire

sordeaux-Arcachon

Prins Christians Sund
Julianchib

(.mh‘h.'nh . oo
Helvennborg

Godhavn

Stocaholm

Gitchorg
Ronne

. Form of communications.

et o - a7 A% P R i S ey

Call sign of radio station
PCH

osT

GNF

GKZ

GCC

GKR .
GNE "

Grx

GLV

GiL

GNI1

GND

GKA

GKB

GKC '
GLD '

EJK

EJM

FFB

FFU . ..
FFO

FFC

O7ZN

OXF

oXi Central Godthdb
oYs

OoZM

$DJ

SDG
OYE

Teansmission of the information specified under point 1 shall take the form of messages
preceded by the words *Pécheur Brussels® and the informartion clements shall be given in the

sotlowing order:

"me the code ‘Pécheur Brussels®s

— name of vessel;

— call sign;

— cxternal identification letters and numbers;

— scrial number of the message for the voyage in question;

— indication of the type of message according to the following code:

— moessage — when entering the Community zone: *IN',

— mussage — when Jeaving the Communiry zone; ‘OUT,

— weehly message: "WKL%

— thc pengraphical position;

— ti:c ICFS division or ICNAF zone in which fishing is expected to commence;

— the dare on which fishing is expected to commence;

i

— the quanzity (in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in

point 5 below;

¥

e -
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— the ICES division or ICNAF zonc in which the catches were made;

— the quanticy {in kg) of cach species transferred to ocher vessels
tran

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made; |

— tie quantity {in kg) of cach specics landed in a port of the Community since the previous

SN

[CRME AT AN TR 1} H

Toe—nJi

S. The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4

above
—_\:
— I
—C:
— D
- E:
— F:
-G
— H:

- I

ne of the master.

Deep-water priwn (Pandalus borealis),

Hake {(Merluccius merluccius),

Greenland halibut (Reinhardius hippoglossoides),
Cod {Gadus morhua), '

Haddock (.\1chno",:rammus acglcfinus), Lo
Halibut (Hippoglossus hippoglossus),

Mackerel (Scomber scombrus),

H;mc-m.lckcrcl (Trachurus trachurus), ,.\

Round.nose grenadier (Coryphaenoides rupestris),

— J: Saithe (Pollachius virens),

—_ K:

- 1.

— N

— N:
— o
— D
-—Q:
- R:
-—S:
« =T

Whiting {Merlangius merlangus), - . .
Herring (Ch.lpcn harcngus) -
Sandeel {(Ammodytes sp), -

Sprat (Clupea sprattus),

Plaice {Pleuroncectes platessa), .
Norway pout (Trisopterus esmarkii), -

Ling {Molva molva),
Other,
Shrimp (Penacidac).

Anchovy (Engraulis encrasicolus). . N

>
. .
. \
‘ H
c . .
! -
. '
i . .
.
. »
H .
-
,
-»
e v —

since the previous

i

v

e

«h species caughs since the previous transmission using the code




- ]
v ren E
Ry sl

Scden

Recerd of conclusion of Plshery conzsultations between Xorway,

and the BEurcpean Economic Community, Brusaéls, 10-11 January 1979

-
we

b b
Caoat '.J

LT e
within the framework of
Sweden concerning mutuel fishing righis

19 De

T b o

.
eanl b b

in O

cuthoritics to edo
tad to ths TAC

zat in 1979%.

zlog

l. & MNorwegion delegation, headed by Mr. K. RAASOK, a Swedich

oticn, headed by Hre L. HANNERZ and a Community delegation headed

M. MARCUSSZM, met in Brussels on 10-11 January 1979 to consult
the Agreement between Demmark, Norway and
in Skagerrsk and Kattegat of

cenber 1966 on regulatory measures for fishi ing in Skagerrak and

2. Ths meating in Brussels was a coutinuation of previous meetings

L

teekiiols and Brusselsa, -
1. Tae delegetionsagreed to recommend thelr respective
»t regulations to assure thel fzsnlng in 1979 be

-

‘s ond gquotas set out hereafier:

liai
« —t .
; Speciea | Area | TAC 1979 Allocation to [Allocation to] Allocatiin
4 (1) R Norway t Sweden t to ZZC ¢
. .
! Cod A 14.000 500 (2) 1.000 . 12.500
Haddock B 9.000 | 400 (3) 2,500 €.100
. Whiting TA 4,650 400 400 3.850
Pleice A 114,000 200 ~ 400 | 13...C0
Herring A 1 10.000 1.725 (3) "3.450 4.¢25 .
Mackereal B S.000 §.300 . 1.350 2,350
‘o Sprat 3 70.000 | - 12.C00 18.000 40,cc0 (o)
]
1) §
(1) Area 4: the erea defined in art. 1 of the Arreement of 19.12.15¢6
Area B: {the arca defined in art. 1 of the Azreexzent of 19. lc.*9oo
extenced to the southern boundary of Keitegat defirned as a
© T pireight dine from Hasenpre Hoved to Gniben Odde, from Korsharze
; to Sgodsbjery and from Cillbjerg Hoved to Xullen.
{2) This quota mizht be incre ad te 1500 t if so zrequested by Norway. The
TAC 15 thea increzsed to 15.000 t.
(3) This guota wight be ircreased to 750 ¢ if so requestél Uy Horway. The
Y » ™ 5 . o~
. YAV 16 then wincreased to 9.350 t.
(4) This quota does not include fjord herring, whick is cauzht between
the Swedish Irontier and the Lindesnis.
2t n ased to 47.500 1 if 80 wequasted Ly IEZC,

-



2o Tho quota

felloiing a

a) quotas

e vessule i
anywhere in area 4 cutside the coastal sons ¢f 4 zlles

N

referred to in poroseerh I moy Lo tckem 4a tho

) ’

cas § . X '

for area Ag

flying the flags of Denmsrk, Swoden and Forwaye

ef

" the cluer pariy;

= vegsels flying the flag of cother
Compunity anywhere in avca A cut

12 miles

o

w wessel

cozstal

fiying the flag of Norusv

o

Member States of the

side the coastel zane of

Bes

measured from thu DEE @=L, o Horway eud Swedeng

.

of Denmark and Swaoedeng

'3

¢rrak cutoide the 4 miles zoneg eénd in

wiside the 3 riles zones of the other partyr

the flag of other Member States of th»

asew=lines of Horway end Sweden;

nly i esrea 4 0utoiue the

ne of 4 miles of the other paiiye

’

* tile The delecgations agreed to recommend thely respective suthorities

. to edopt tl

1. Dircct

to 31 L

arch

e uz:

3e

NS
¥
Ate S s

cpecies

he following rasgulations ina respect of erea Ag

ea {ishing

. "% A
Lo poodil

herring shall be prohibited from 1
from 1 October to 31 Jscember 1979

Jainuery

herring for purposcs ether thaa humen

prchibiteds -

purse se;ne for the captlure of pelagic
ted from Saturday midnight to Sunday aidndght

”
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”1' . ",_" : ,,".‘,. 3

f,&P-eed record of concius1onq of fl"hery conqultatlona

'Jbetween iweden. andl the Vuropean_rboao:ic Communltv,
:];Gothenhurp 1-? ?eoruary 1979 ‘gi“gfhf;fﬁf: ;
" R - Sl - .

>Pur8uant to the A"repmpnt oﬂ.fzeﬂenieu:uetween the &un

“nnd the Government of uweden signed On "21 larch. 1977
-uelenatlon Afro"~th9 two part1es mnt 1n ;othpnnurr on

12 Fo\rnarv 10 to cenqn]t a.n;t their’ flSherua
; . . :
relaf:ons in . 19 1Q5 ool j L

A, .
t o X s ’ "
.. - } N P

" The meetinn in Gothen“urﬁ was A continuation of previons

i

‘meetings in-ﬂruo“els ang .jtockipoln, -

‘

. , P B Ty
The delepatiuns nrrpod to recommond tnolr respectl*e

'authorntleﬁ the followan arran#@ments.

.
.

Fach‘bwrtv shall oppn for 19,9 the cqtch ouotas indicated

'hereunder for the- other :n its re pect1ve flsherv zoner:

.fiffy S ""=ﬁ”.*v :
ﬁ;Quo“as for Comnunltv vpvqpas in the uvcdlqh flsherv zone
of the Paltic: uPa south of 59 3o'n ’
Species - ICES divisfon . Guantity (tonnes)
‘. - . -
 Cod e IIIb, ¢, 4 _ 6 500
Herring . . - IIlb, ¢, 4 : ", ' 3 000
- Sprat . '_, IIIb, ¢, d . . 2500 (1)
- Salmon | IIIb, cy @ . 325 (2)
(1) éxcep%ZICEs areas 24 and 25 :

(2) suhwect to: nltuﬂlznpgﬁ; a~reement netwepn the

partlea on certain measures for the purnose of farthering

reproduction of salmon in the.Baltlct '
4 S e e T R



2. Quotas for Swedxeh veseele in the Community zone of the
Baltio Sea and the North Sea.

' Species R ICES division Quantity (tonnen)
Cod ' II1b, 0, 4 | 1 500 -
Merring - °_~  IIIb, e, d o 3 000
Salmon L IITh, 6 8 25
Cod - .. o 400
Haddock v 600
Plaice and U - -
other flatfish v - 4 ) A0
Mackerel -,~]‘ Iv . . : 3 750 (1)
Gprat . .:,’IV o , 8 750
Herring C v : “> Pome

Blue whiting .. IV, VI (2) - 4 000
Linr I v, vI (2)° , 400
Whiting v : | ' 100

(1) of which at least 2 2500t has to be taken in
o sub-area IV north of 60 N and west of 27,

(2) north of 56°30°'N, |

3.1 Each party shall adopt regqulations to assure that
fishing in 1979 in the Kattepatt he limited to the TAC's
and quota8¥$ﬁt hereafter and to allow access to veszela

. of the other party as set oub~in subparagraph 3.2.

Speoies TAC 79  Allocation to Allocation to i
: - (%) Sweden (t) - : (t)

Herring 35 000 17 500 - - 17 500

Cod 16 000 4 600 - " 11 400

Whiting 17 350 - ~ 1 000 - 16 350

Plaice 11 000 © 1 000 .10 000

3,2 The quotajreferred to in subparagraph 3.1 may be taken
in the Kattegat bys

Ha.

o mwny e
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1,

2.

)

vessels flyinp the flag of Denmarh and Sweden anvwhere

outside the 3 miles zones of. the other vartv,

‘vessels fijinp the flag of othef Membier OStateu of the

Community anywhere outside the 12 miles conautal zone

measured from the baw/lines of sweden.

Eéoh party»shall_adopt régulatibﬁs prohibiting the uane

of trawl 'and purse seine X¥for the capture of pelrrin
‘- ppeciesd-in the Kattegat from Friday midnirht to

Sunday midnight. -

Direoted fishing in the Kattegatt for herring for

purposes other than human consumption is prohivited.

Eaoh party shall issue to‘veésels of the oﬂher prrty

111,
for fishing the guotas referred to in parasraph ]
the number of licenses set ont hereafter and in
- accordance with the fcllowing precedures)laid—ent-
AMJ _..-_'. /h’-’e-m“dﬂ.p", . ) .-." / . ‘ 4
‘" Licenses '
1, For Swedish fishery in the EEC zone.
The Baltic: ‘
" Cod and nerring-fisherv: 75 1fceﬁses to Le selected
monthly out of a list of 1% vessels
/ : » :
« ’ ' .
Salmon: 6 licenses to‘be selected monthly out of »
4 .i‘list of 12 vessels
* The North seas ,
. all species except ling: 21 licenses to be sclected
monthly out of a 1list of 50 vessels °
f;Ling (long-1liners): 3 licenses
2. The EEC fishery in the Swedish zonet

M A

. The Bqltic:

. Cod, herrinﬁ,‘aprat:‘125 licenses to be selécted

" monthly out of a list of 400 vessels

L



v

Szlmon: 35 licenses to be selected monthiy out of a list of .

- 50 vessels

The pﬂrt;es snaxl notify eachotner of uhe vessels to be
11censed for fishing in the zone of the other party during

one month at.une_laﬁeut on the first day of the proceeding

" momth o c

The Swedzbh delegat101 1rformea tne Community delegatlon of the

intention of the Swedish Govorment to malntaln in force the

prohibition on.axl-flshlngw1th trawl and purse-seine from

'Friday midnight to‘Sﬁnday midpight within the 12 miles zone of

‘Sweden in “he ‘Kattegat.

A

The Comunity delegation took note of this declaration.

éothenburg Februay é‘ 1979

VQW/ ZW- /U/( Wo&b«oo)w\

Lennart Hannerz S y S M Marcussen
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